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OJO: Todos los formularios 
Deberán completarse en inglés. 
De lo contrario, no se le permitirá  
presentar sus documentos en la  
Secretaría del Tribunal. 

 
  
 

 
 
 

 
SUPERIOR COURT of ARIZONA IN  MARICOPA COUNTY 
TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA EN EL CONDADO DE MARICOPA 

 
(1)        Case No.                  
Petitioner (in original case)    (No. de caso) 
(Peticionante en el caso original)   ATLAS No.                  
       (Número de ATLAS) 
 
       NOTICE OF HEARING REGARDING 
Respondent (in original case)    EX PARTE ORDER OF ASSIGNMENT 
(Demandado en el caso original)   A.R.S. § 25-504 
       (AVISO DE AUDIENCIA SOBRE 
       ORDEN DE ASIGNACIÓN EX PARTE 
       A.R.S. § 25-504) 
 
A Petition for Hearing regarding the Ex Parte Order of Assignment has been filed: 
(Se ha presentado una petición  de audiencia respecto a la orden de asignación ex parte:) 
 
This matter is set for a hearing: 
(Se ha fijado una audiencia 

 
Name of Judicial Officer:      
(Nombre del juzgador) 
Date:          
(Fecha)  
Time:          
(Hora)  
Place:         
(Lugar)  

Bring any documents or exhibits that you want to use as proof in your case. 
(Traiga consigo cualquier documento o prueba que desee usar como evidencia en su caso.) 
 
If either party fails to appear at the hearing after proper notice, the Court may take 
evidence from the party who does appear and may make a decision based on the 
information provided in the pleadings, and any oral testimony presented at the hearing, 
or the court may issue other orders. 
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         Case No.     
 
(Si después del aviso adecuado alguna de las partes no se presenta en la audiencia, el tribunal podrá 
aceptar la evidencia de la parte que sí se presente y tomar una decisión con base en la información 
proporcionada en los alegatos, así como en el testimonio oral presentado en la audiencia, o bien, el 
tribunal puede emitir otras órdenes.) 
 

 

Requests for reasonable accommodation for persons with disabilities must be 
made to the division assigned to the case at least 3 judicial days in advance of a 
scheduled court proceeding. 
 
If you require the services of an interpreter of a spoken language or for the 
hearing impaired, your request must be made immediately to the division 
assigned to the case. 
 
(Las solicitudes de acomodos razonables para personas discapacitadas deben hacerse ante la 
división asignada al caso, por lo menos tres días judiciales antes del proceso judicial 
programado.) 
 
(Si usted requiere de los servicios de un intérprete del idioma que hable, o para problemas de 
oído, la solicitud debe hacerse de inmediato a la división asignada al caso.) 

  
 
 
 
 
 
                                                                             
Date       Judicial Officer/Deputy Clerk 
(Fecha)       (Juzgador/ Secretario del Tribunal) 
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